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MESDAMES, MESSIEURS,

Votre commission a examiné ce projet de loi au cours 

de sa réunion du mardi 29 novembre 2011.

I. — EXPOSÉ INTRODUCTIF DE M. DIDIER 

REYNDERS, VICE-PREMIER MINISTRE ET 

MINISTRE DES FINANCES ET DES RÉFORMES 

INSTITUTIONNELLES

M. Didier Reynders, vice-premier ministre et ministre 

des Finances et des Réformes institutionnelles, explique 

que le projet de loi à l’examen, qui a déjà été adopté 

précédemment au Sénat, a pour objet d’approuver la 

quatorzième révision générale des quotes-parts des 

États membres du Fonds monétaire international (FMI), 

d’une part, et les amendements des statuts du FMI 

d’autres part, comme prévu dans la Résolution nº 66-2 

du 15 décembre 2010 du Conseil des gouverneurs du 

Fonds.   

La quatorzième révision générale des quotes-parts 

poursuit un double objectif: garantir que le FMI dispose 

de moyens fi nanciers suffisants en cas de crise mon-

diale et renforcer la légitimité du FMI en adaptant la 

répartition des quotas aux nouveaux rapports de forces 

économiques.

 

Concernant l’ampleur totale de l’augmentation des 

quotes-parts, il a été convenu de doubler les quotes-

parts et de les faire ainsi passer d’environ 238,4 milliards 

de droits de tirage spéciaux (DTS) à 476,8 milliards de 

DTS. La quote-part de la Belgique sera dès lors por-

tée à 6 410,7 millions de DTS, ce qui représente une 

augmentation de 1 805,5 millions de DTS, soit environ 

39  %. Mais proportionnellement, la quote-part belge 

diminuera et passera de 1,93  % à 1,35  %.

Les trois quarts de l’augmentation de la quote-part 

belge, soit 1 354,275 millions de DTS, seront payés en 

euros. Ce montant sera réglé dans sa quasi-totalité en 

bons du Trésor improductifs d’intérêts, libellés en euros 

et mobilisables par le FMI en fonction de ses besoins en 

notre monnaie. Ce montant sera inscrit au budget, mais 

il n’est toutefois pas sûr qu’il doive être effectivement 

versé en 2012. Il se peut en effet que l’augmentation 

générale des quotes-parts ne soit approuvée par les 

États membres du FMI qu’en 2013.

Un quart de l’augmentation de la quote-part belge, 

soit 451,375 millions de DTS, est payable en droits de 

tirage spéciaux, en devises déterminées par le FMI ou 

encore en une combinaison de ces avoirs de réserve. 

DAMES EN HEREN,

Uw commissie heeft dit wetsontwerp besproken tij-

dens haar vergadering van dinsdag 29 november 2011.

I. — INLEIDENDE UITEENZETTING VAN DE HEER 

DIDIER REYNDERS, VICE-EERSTEMINISTER EN 

MINISTER VAN FINANCIËN EN INSTITUTIONELE 

HERVORMINGEN

De heer Didier Reynders, vice-eersteminister en 

minister van Financiën en Institutionele Hervormingen 

verklaart dat het voorliggende wetsontwerp dat eerder 

al door de Senaat is aangenomen, enerzijds de goed-

keuring behelst van de veertiende algemene herziening 

van de quota van de lidstaten van het Internationaal 

Monetair Fonds (IMF) en anderzijds van de amende-

ringen van de statuten van het IMF, zoals bepaald in 

Resolutie nr. 66-2 van 15 december 2010 van de Raad 

van gouverneurs van het IMF.

De veertiende algemene herziening van de quota 

heeft een dubbele doelstelling. In de eerste plaats 

waarborgen dat het IMF voldoende fi nanciële slag-

kracht heeft in het geval van een wereldwijde crisis en 

daarnaast een versterking van de legitimiteit van het 

IMF, door de quotaverdeling binnen de instelling aan 

te passen aan de gewijzigde economische krachtsver-

houdingen.

Wat de totale omvang van de quotaverhoging betreft, 

werd een verdubbeling van de quota overeengekomen, 

van ongeveer 238,4 miljard Speciale Trekkingsrechten 

(STR) naar 476,8 miljard STR. Het quotum van België 

zal hierdoor 6 410,7 miljoen STR bedragen, ofwel een 

verhoging met 1 805,5 miljoen STR, of ongeveer 39 %. 

Dit neemt echter niet weg dat het Belgische aandeel 

in de quota zal verminderen van 1,93 % naar 1,35 %.

Drie vierde van de Belgische quotumverhoging, na-

melijk 1 354,275 miljoen STR, zal in euro betaald wor-

den en nagenoeg geheel worden voldaan in renteloze 

schatkistbons, uitgedrukt in euro en mobiliseerbaar door 

het IMF naargelang zijn behoeften in deze munteenheid. 

Dit bedrag zal worden ingeschreven in de Algemene 

Uitgavenbegroting. Het is evenwel niet zeker dat het 

bedrag effectief in 2012 zal dienen te worden gestort. 

Het is immers mogelijk dat de algemene quotaverhoging 

pas effectief in 2013 door de lidstaten van het IMF zal 

goedgekeurd zijn.

Een vierde van de Belgische quotumverhoging, 

451,375 miljoen STR, is betaalbaar in bijzondere trek-

kingsrechten of in door het IMF aangeduide valuta’s of 

in een combinatie van deze reservetegoeden. Dit deel 
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Cette partie sera payée par la Banque nationale de 

Belgique (BNB) conformément au statut organique de 

cette dernière.

Seul un montant de 0,25  % de l’augmentation totale, 

soit 4,51425 millions de DTS, ne sera pas acquitté en 

bons du Trésor improductifs d’intérêts, mais versé sur 

un compte du FMI auprès de la BNB. Cela résulte de 

l ’obligation pour chaque État membre de maintenir 

au moins 0,25  % de sa quote-part disponible sur un 

compte du FMI. Ces paiements ont pour contrepartie 

une créance de l’État belge sur le FMI et sont donc 

des opérations fi nancières qui n’ont aucun impact sur 

le besoin net de fi nancement.

Les amendements des statuts visent une réforme du 

Conseil d’administration et concernent l’élection des 

administrateurs et de leurs suppléants, d’une part, et 

la taille et la composition du Conseil d’administration, 

d’autre part. L’objectif est d’améliorer la représenta-

tivité de tous les pays membres au sein du Conseil 

d’administration et d’augmenter ainsi la légitimité de 

ses décisions.

II. — DISCUSSION

M. Hagen Goyvaerts (VB) s’étonne que la Chambre 

des représentants doive se prononcer sur un texte qui, 

outre en langues française et néerlandaise, est rédigé 

en langue anglaise.

Le ministre répond que le texte du projet de loi est 

rédigé dans les deux langues nationales. La résolution 

n° 66-2 du Conseil des gouverneurs du FMI (annexe 1) 

et la proposition d’amendement des Statuts du FMI sur 

la réforme du Conseil d’administration (annexe 2) sont 

annexées au projet de loi. Ces annexes sont effective-

ment rédigées en trois langues, en anglais de même 

qu’en français et en néerlandais, mais elles n’ont pas 

de conséquences pour le droit belge.

Mme Muriel Gerkens (Ecolo-Groen!), présidente, fait 

observer que le projet de loi à l’examen s’apparente au 

projet de loi relative à l’augmentation  du capital de la 

Banque pour la Reconstruction et le Développement 

(DOC 53 1838/003), qui a déjà été adopté en séance 

plénière. Dans les deux cas, elle soutient la position 

du gouvernement belge en vue d’augmenter le droit 

de vote des pays en voie de développement et des 

pays en transition, d’une part, et de ne pas considérer 

uniquement les facteurs économiques, mais de tenir 

également compte de critères sociaux et écologiques 

lors de la révision des quotes-parts, d’autre part.

zal door de Nationale Bank van België (NBB) worden 

betaald overeenkomstig de wet van 22 februari 1998 tot 

vaststelling van het organiek statuut van de Nationale 

Bank van België.

Enkel 0,25 % van de totale verhoging, 4,51425 miljoen 

STR, zal niet worden voldaan in renteloze schatkistbons, 

maar op een rekening van het IMF bij de NBB gestort 

worden. Dit vloeit voort uit de verplichting voor elke 

lidstaat om ten minste 0,25  % van zijn quotum op een 

rekening van het IMF beschikbaar te houden. Deze 

betalingen hebben als tegenpartij een vordering van 

de Belgische Staat op het IMF en zijn dus fi nanciële 

verrichtingen die geen enkel impact hebben op de netto 

fi nancieringsbehoefte.

De amenderingen van de statuten beogen een her-

vorming van de Raad van Beheer van het IMF en hebben 

betrekking op de verkiezing van de beheerders en hun 

plaatsvervangers enerzijds en de omvang en samen-

stelling van de Raad van Beheer anderzijds. Het is de 

bedoeling de representativiteit van alle lidstaten binnen 

de Raad van Beheer te verbeteren en de legitimiteit van 

zijn beslissingen te versterken.

II. — BESPREKING

De heer Hagen Goyvaerts (VB) zegt verbaasd te zijn 

dat de Kamer van volksvertegenwoordigers zich moet 

uitspreken over een tekst die, naast het Nederlands en 

het Frans, ook in het Engels geredigeerd is.

De minister antwoordt dat de tekst van het wets-

ontwerp in de beide landstalen is opgesteld. Bij het 

wetsontwerp is de Resolutie nr. 66-2 van de Raad van 

gouverneurs van het IMF (bijlage 1) en het voorstel tot 

amendering van de statuten van het IMF met betrekking 

tot de hervorming van de Raad van Beheer (bijlage 2) 

in bijlage opgenomen. De bijlagen zijn effectief opge-

steld in drie talen, Engels naast Frans en Nederlands, 

maar deze bijlagen hebben geen gevolgen voor het 

Belgische recht.

Mevrouw Muriel Gerkens (Ecolo-Groen!), voorzit-

ster, merkt op dat het voorliggende wetsontwerp nauw 

aanleunt bij het reeds door de plenaire vergadering 

aangenomen wetsontwerp over de kapitaalsverhoging 

van de Bank voor Wederopbouw en Ontwikkeling 

(DOC 53 1838/003). Ze steunt in beide gevallen het 

standpunt van de Belgische regering om het stemge-

wicht van de ontwikkelings- en transitielanden op te 

krikken enerzijds en anderzijds dat bij de herberekening 

van de quotaverdeling niet enkel rekening wordt gehou-

den met economische factoren, maar ook met sociale 

en ecologische criteria.
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III. — VOTES

Les articles 1er à 3 sont successivement adoptés par 

9 voix et une abstention.

L’ensemble du projet de loi est adopté par 9 voix et 

une abstention.

 Le rapporteur, La présidente,

 Philippe GOFFIN Muriel GERKENS

Dispositions nécessitant une mesure d’exécution 

(article 78.2, alinéa 4, du Règlement):

— Art. 3.

III. — STEMMINGEN

De artikelen 1 tot 3 worden achtereenvolgens aan-

genomen met 9 stemmen en 1 onthouding.

Het gehele wetsontwerp wordt aangenomen met 

9 stemmen en 1 onthouding.

 De rapporteur, De voorzitster,

 Philippe GOFFIN Muriel GERKENS

Bepalingen die een uitvoeringsmaatregel vergen 

(Rgt, art 78.2, vierde lid):

— Art. 3.

Centrale drukkerij – Deze publicatie wordt uitsluitend gedrukt op FSC gecertificeerd papier
Imprimerie centrale – Cette publication est imprimée exclusivement sur du papier certifié FSC
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